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Slavík a růže 

  
„Řekla, že se mnou bude tančit, když jí přinesu rudé růže.," naříkal mladý student, „ale v celé mé zahradě není ani jediná." 
Ze svého hnízda na dubu křemeláku ho slyšel slavík, vyhlédl z listí a podivil se.

„V celé mé zahradě není jediná rudá růže," hořekoval student a do krásných očí mu vstoupily slzy. „Na jakých maličkostech závisí naše štěstí! Pročetl jsem všechno, co napsali všichni mudrci světa a znám veškerá tajemství filozofie, a přesto, protože nemám rudou růži, celý můj život se proměnil v jedno neštěstí.“ 
„Konečně pravé milující srdce," řekl si Slavík. „Noc co noc o takovém zpívám, přestože jsem žádné podobné nepoznal; noc co noc vyprávím tento příběh hvězdám, a teď ho vidím před sebou. Ten chlapec má vlasy tmavé jako květ hyacintu a rty rudé, jako je rudá růže jeho touhy; ale vášnivý cit zbarvil jeho tvář odstínem bledé slonoviny a na jeho čelo mu vtiskl svou pečeť žal." 
„Zítra večer pořádá Princ ples," šeptal si mladý student, „a má láska bude mezi jeho společností. Když jí přinesu rudou růži, bude se mnou tančit až do svítání. Když jí přinesu rudou růži, budu ji držet v náručí a její ručka zaklesne do mé. Jenže v zahradě nemám jedinou rudou růži, takže budu sedět sám a ona mne mine bez povšimnutí. Vůbec mi nevěnuje pozornost a mně z toho pukne srdce." 
„Ten člověk opravdu miluje," pravil Slavík. „O čem já zpívám, to on musí protrpět: co je pro mne radost, je pro něho bolest. Láska je jistě báječná věc. Je vzácnější než všechny smaragdy a drahocennější než nádherné opály. Ani za perly ani za granátová jablka ji nelze koupit a taková není vyložená ani na trhu. Nelze ji získat od kupců a nedá se vyvážit zlatem."

 
„Na galerii budou sedět hudebníci," představoval si mladý student, „a budou hrát na struny svých nástrojů a má láska bude tančit za zvuků harfy a houslí. Bude tančit tak lehce, že se její nožky ani nebudou dotýkat podlahy a dvořané v pestrých oblecích se budou tísnit kolem ní. Ale se mnou tančit nebude, protože jí nemůžu dát rudou růži." Student se vrhl do trávy, zabořil tvář do dlaní a plakal. 
„Proč pláče?" ptala se zelená ještěřička, když kolem něho ubíhala s ocáskem zdviženým ve vzduchu. 
„Ano, proč?" zeptal se motýl, který poletoval za slunečním paprskem. 
„Ano, proč?" zašeptala sedmikráska své sousedce lahodným tichým hláskem. 
„Pláče kvůli rudé růži," odpověděl jim Slavík.
 
„Pro rudou růži?" zvolali, „to je ale opravdu směšně!" a malá ještěřička, která byla trochu cynik, se nepokrytě rozesmála. 
Leč Slavík rozuměl tajemství studentova srdce a zůstal tiše sedět na dubu a přemýšlel o záhadách lásky. 
   
Náhle rozepjal hnědá křidélka a vzlétl. Proletěl hájem jako stín a jako stín se vznášel nad zahradou. 
Uprostřed trávníku stál překrásný růžový keř, a když jej Slavík uviděl, zamířil nad něj a usedl na větévku. 
„Daruj mi rudou růži," volal, „a já ti zazpívám svou nejsladší píseň." 
 Ale růžový keř zavrtěl hlavou. 
 „Mé růže jsou bílé," odpověděl, „bílé jako mořská pěna a bělejší než horský sníh. Ale zaleť k mému bratru, který se pne kolem starých slunečních hodin, ten ti snad dá, co potřebuješ."
A tak letěl Slavík k růžovému keři, který se pnul kolem starých slunečních hodin.
„Daruj mi rudou růži," volal, „a já ti zazpívám svou nejsladší píseň."
Růžový keř však zavrtěl hlavou. 
„Mé růže jsou žluté," odpověděl, "žluté jako vlasy mořské panny, která sedí na jantarovém trůnu, a žlutější než narcis, jenž kvete na louce, dokud nepřijde žnec s kosou. Ale běž k mému bratru, který roste pod studentovým oknem, a ten ti možná dá, co potřebuješ.“
 A tak Slavík letěl k růžovému keři, který rostl pod studentovým oknem. 
„Daruj mi rudou růži," volal, „a já ti zazpívám svou nejsladší píseň." 
Ale růžový keř zavrtěl hlavou. 
Mé růže jsou rudé," odpověděl, „rudé jako nožky holubic a rudější než mořské korálové vějíře, jež povívají v jeskyních na dně oceánu. Ale zima mi zmrazila tepny a mráz zahubil má poupata a vichřice polámala mé větve, takže tohoto roku nebudu mít vůbec žádné růže."
 „Nechci než jednu růži," pravil Slavík, „jen jednu jedinou rudou růži! Copak se nadá vůbec nijak získat?" 
„Dá,“ odpověděl růžový keř, "ale je to způsob tak strašný, že se ti jej ani neodvažuji vylíčit.“ 
„Jen mi o něm pověz," naléhal Slavík, „já se nebojím." 

 „Když chceš rudou růži," odpověděl růžový keř, „musíš ji stvořit za měsíčního světla z hudby a zkropit krví z vlastního srdce. Musíš mi zpívat s hrudí přitisknutou k trnu. Musíš mi zpívat celou noc a trn musí proniknout tvým srdcem a tvá životadárná krev musí vprýštit do mých žil a stát se mou krví." 
   
„Zaplatit za rudou růži smrtí to je vysoká cena," vykřikl Slavík, „a život je všem drahý. Je příjemné sedět v zeleném lese a pozorovat slunce v jeho zlatém voze a měsíc v jeho voze z perel. Sladká je vůně hlohu a sladké jsou modravé zvonky skryté v údolí a vřes, který povívá po hoře. Avšak láska je lepší než života co je srdce ptáka ve srovnání se srdcem lidským?“  A tak rozepjal svá křídla a vzlétl vzhůru. Proletěl nad zahradou jako stín a jako stín se vznášel hájem. 
Mladý student pořád ještě ležel v trávě, kde ho slavík zůstavil naposledy, a slzy v jeho krásných očích dosud neoschly. 
  „Buď šťastný," volal Slavík. „Buď šťastný, dostaneš svou rudou růži. Stvořím ji za měsíčního světla z hudby a skropím ji krví vlastního srdce. A za to od tebe na oplátku nepožaduji nic jiného, než abys byl věrným milencem, neboť láska je mocnější než filosofie, i když i ta je mocná. Její křídla mají barvu plamene, i její tělo je zbarveno jako plamen. Její rty jsou sladké jako med a její dech je vonný jako kadidlo.“ 
Student v trávě zvedl oči a poslouchal, ale nerozuměl tomu, co mu Slavík říká, protože znal pouze věci, které jsou psány v knihách.
Zato dub křemelák rozuměl a rozesmutněl se, protože Slavíka, který si v jeho větvích vystavěl hnízdo, měl velice rád. 
 „Zazpívej mi jednu jedinou poslední píseň," zašeptal, „Bude mi strašlivě smutno, až budeš pryč.“
I tak Slavík zpíval dubu a jeho hlas zněl jako voda klokotající v stříbrném džbánu. Když svou píseň dozpíval, student se zvedl a vytáhl z kapsy zápisník a olůvko.

„Formu má,“ řekl si pro sebe, když odcházel hájem, „to mu nelze upřít. Ale má taky cit? Bojím se, že ne. Ve skutečnosti je jako většina umělců: jen samý styl a žádná upřímnost. Pro ostatní by se neobětoval. Myslí jen na hudbu a každý ví, že umění je plné sobectví. Nicméně se mu musí přiznat, že pár krásných tónů v hlase má. Škoda jen, že vůbec nic neznamenají a nejsou prakticky k ničemu dobré.“ A šel do svého pokoje, lehl si na skromný slamník a začal myslet na svou lásku a po nějaké době usnul. 
Když se na obloze rozzářil měsíc, letěl Slavík k růžovému keři a přitiskl hruď k trnu. A s hrudí přitisknutou k trnu zpíval celou noc, až se křišťálový měsíc nachýlil dolů, ab si jej poslechl. Slavík zpíval celou noc a trn mu pronikal do hrudi hloub a hloub a víc a víc mu ubývalo životadárné krve. 

Nejdřív zpíval o zrození lásky chlapce a dívky. A jak následovala píseň za písní, na nejhořejší větévce se plátkem za plátkem rozvíjela nádherná růže. Nejdřív byla bělavě bledá jako mlhavý opar visící nad řekou  ̶  bledá jako nožky jitra a stříbřitá jako perutě svítání. Jako stín růže v stříbrném zrcadle, jako stín růže v rybníku, taková byla růže, jež rozkvétala nejhořejší větvi růžového keře. 

Ale růžový keř zavolal na Slavíka, aby se přitiskl ještě úžeji k trnu. „Přitiskni se blíž, Slavíčku,“ vybízel jej růžový keř, „anebo vzejde den dřív, než bude růže stvořena.“

A tak se Slavík přitiskl k trnu ještě úžeji a jeho píseň zněla hlasitěji, protože zpíval o zrození vášně v duši muže a panny.
A okvětními plátky růže se rozlil růžový nádech, jaký se rozprostře ve tváři ženicha, když políbí rty své nevěsty. Ale trn ještě nepronikl k Slavíkovu srdci, takže srdce růže zůstávalo bílé, neboť jen krev Slavíkova srdce mohla zbarvit nachem srdce růžino.
A růžový keř zavolal na Slavíka, aby se přitiskl k trnu ještě úžeji: „Přitiskni se blíž, Slavíčku,“ vybízel jej růžový keř, „anebo den vzejde dříve, než bude růže stvořena.“

 
A tak se Slavík přitiskl k trnu ještě úžeji a trn se dotkl jeho srdce a Slavíkovi projela tělem prudká bolest. Hořká, přehořká byla ta bolest, a divěji a divěji zněla píseň, protože zpíval o lásce, kterou dovede k dokonalosti smrt, o lásce, která neumírá ani v hrobě.

A ta báječná růže znachověla jako červánky východního nebe. Nachový byl pás okvětních plátků a nachové jako rubín bylo i její srdce. Avšak Slavíkův hlas zeslábl a Slavík začal bít křidélky a očka se mu potáhla kalnou mázdrou. Slaběji a slaběji zněl jeho zpěv a měl pocit, jako by ho v hrdélku něco dusilo. Pak z něho vytryskly poslední tóny hudby. Slyšel je Měsíc, jenž zapomněl v tu chvíli blednout úsvitem a meškal na nebi.  Slyšela je rudá růže a celá se chvěla vytržením a rozevřela své okvětní plátky chladivému vzduchu jitra. Ozvěna zanesla Slavíkovu hudbu až do purpurových jeskyní v horách a vzbudila ze sna spící pastýře. Hudby se vznášela rákosím nad řekou a to zaneslo její poselství k moři. 

„Podívej! Podívej se!“ volal růžový keř, „růže už je stvořená,“ ale Slavík neodpovídal, ležel mrtvý ve vysoké trávě s trnem v srdci.


V poledne student otevřel okno a vyhlédl ven. 


„To mám ale úžasné štěstí!“ vykřikl, „rudá růže v mé zahradě! Za celý život jsem takovou neviděl. Je tak krásná, že určitě musí mít nějaké dlouhé latinské jméno,“ vyklonil se a utrhl ji.


Pak si nasadil klobouk a utíkal s růží v ruce k profesorovu domu. 


Profesorova dcerka seděla ve dveřích a navíjela na cívku modré hedvábí a u nohou jí ležel psíček. 


„řekla jste, že se mnou budete tančit, když vám přinesu rudou růži,“ volal student. „Tady máte tu nejnachovější růži na celém světě. Dnes večer ji budete mít připnutou na srdce, a až spolu budeme tančit, ona vám poví, jak vás mám rád.“

Ale děvče se zamračilo.


„Bohužel se nebude hodit k mým šatům,“ odpověděla, „a mimoto mi synovec nejvyššího komořího poslal pravé klenoty a všichni vědí, že klenoty stojí víc než květiny.“


„Vy jste ale pěkná nevděčnice,“ rozkřikl se student zlostně a zahodil růži na ulici, kde padla do bláta a tam ji přejelo kolo vozu.


„Nevděčnice!“ opakovala dívka. „Já vám něco povím, vy jste nesmírně drzý; a nakonec, kdo vy vůbec jste? Obyčejný student Ani bych si netroufala věřit, že budete mít na střevících stříbrné spony, jako má synovec nejvyššího komořího,“ vstala a zašla do domu.


„Jaká pošetilá záležitost je láska,“ řekl si student a odešel. „Není ani zpola tak důležitá jako logika, protože nic nedokazuje, a vždycky říká něco, co se stane, a nutí člověka věřit něčemu, co vůbec není pravda. Je vlastně velice nepraktická, a jelikož být praktický znamená v tomto věku všechno, vrátím se znovu k filosofii a budu studovat metafyziku.“

A vrátil se do svého pokojíku, vytáhl obrovskou zaprášenou knihu a pustil se do čtení. 

Otázky k textu: 
1. Jak vnímá Slavík lásku?
2. Co všechno udělal Slavík pro lásku?
3. Jakou povahu měla dívka, co níž se básník zamiloval?

4. Myslíš, že byla oběť Slavíka zbytečná?
5. Napiš úryvek z textu, který tě nejvíce zaujal. A napiš své důvody, proč sis ho vybral/a.
Která tvrzení jsou na základě textu pravdivá?

a. Láska se dá koupit od kupců a dá se vyvážit zlatem.
b. Pozítří večer pořádá Princ ples.

c. Láska je jistě báječná věc. 

d. Zaplatit za rudou růži smrti to je vysoká cena.

e. Barva růže se nehodí k mým šatům.
Které myšlenky vyplývají z četby textu Slavík a růže?

a. Na světě je nejdůležitější láska.

b. Lidská láska je pomíjivá.

c. Bohatství člověka je důležitější artikul pro lásku.

d. Kdo má peníze, může si koupit všechno.

e. Když člověk něco slíbí, tak to dodrží.
f. V životě není nic zadarmo.

g. Lidé si neumí vážit lásky.

h. Láska je nejcennější na celém světě. 
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